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Keyword Abstract

Traditional and Mikhail Bakhtin is one of the eminent postmodern critics of Novels. His theory

conventional, radically changed the traditional and conventional® way of reading, writing

Chronotope, and criticising the Novels. One of the foremost Bakhtin’s theories is

Terodactyl, ‘Chronotope * i.e Time and Space theory. Bakhtin narrative that Chronotope

Mythical entity, is the technique and method of Novels. The Chronotope is created by

Aboriginal people. identifying the voice of existing social reality in Mahasweta devi's novel
‘Terodactyl®, Puron Sahai and Pirtha'. We have seen that while writing the
history of exploitation, Deprivation, Suffering of Nagesia People of Pritha
block Madhya Pradesh, mahasweta Devi is searching for their 'self'. As a result
of Colonialism, their physical existence, oral tradition, and cultural heritage
is endangered and lost. So, Mahasweta Devi wanted to return to find their
roots and Reality. Mahasweta Devi applied a Mythical entity* for this purpose.
The activist writer Mahasweta Devi has created the mythical entry and exit of
the Terodactyl in this novel to convey the danger and degradation of the tribal
people. The Terodactyl is a messenger of the extinction of the aboriginal
people® of india. Mrs. Devi has woven the tribal people of the pre-colonial
period in her novel. but they are not able to carry their culture, tradition,
customs and history. They Seem to be on the poet's side. As a
result, Terodactyl and indigenous people become indifferent in this novel.

Discussion
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3. Freudianism: A Critical Sketch (trans. I. R. Titunik, ed. I. R. Titunik with N. H. Bruss),
Indiana University Press, Indianapolis, Indiana, 1987.
4. Bakhtin School Papers (ed. A. Shukman), University of Essex, Colchester, 1983.”
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TR (Dialogism)

@GR (Heteroglossia)

AfeTerfd (Polyphony)

Fifefe= (Carnival)

TRCATCET (Chronotope)
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“The shift of terminology from 'polyphony' to 'heteroglossia' indicates a
shift of emphasis towards social languages rather than individual voices
which were more the focus of analysis in the study of Dostoevsky's prose.
However, it is only a change of emphasis; for the various social discourses
of heteroglossia to enter the novel they must be embodied in a speaking
human being. Every language in the novel is a point of view, a socio-
ideological conceptual system of real social groups, otherwise it cannot
enter the novel, but equally it must be a concrete, socially embodied point
of view, not an abstract, purely semantic position.”*
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“..the carnival-grotesque form exercises the same function: to consecrate
inventive freedom, to permit the combination of a variety of different
elements and their rapprochement, to liberate from the prevailing point
of view of the world, from conventions and established truths, from
cliches, from all that is humdrum and universally accepted. This carnival
spirit offers the chance to have a new outlook on the world, to realize
the relative nature of all that exists, and to enter a completely new order
of things.””
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“..it expresses the inseparability of space and time (time as the fourth

dimension of space). ... In the literary artistic chronotope, spatial and
temporal indicators are fused into one carefully thought-out, concrete
whole. Time, as it were, thickens, takes on flesh, becomes artistically
visible; likewise, space becomes charged and responsive to the movements
of time, plot and history. This intersection of axes and fusion of indicators
characterizes the artistic chronotope.”®
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